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Résumé 

A l’appui de la presse et de la situation de l’époque, avant la Révolution islamique en Iran et après 

la seconde guerre mondiale en France, la lecture des poèmes de Șamlu et de Prévert expose la 

récurrence des concepts hégémoniques et les émotions que ceux-ci déclenchent dans la société de 

leur temps. À chaque époque, en effet, il existe un discours social dominant sous l’influence 

duquel l’on écrit une œuvre. En s’appuyant sur cette notion, une œuvre pourrait connaître une 

bonne ou mauvaise réception par les lecteurs. En outre, la société réagit devant l’hégémonie ; cette 

réaction provoque des sentiments appelés le pathos, selon l’expression aristotélicienne, face à tout 

ce qui se dit et s’écrit. Une œuvre se lit alors en comparant avec les autres textes contemporains, 

notamment les articles des journaux, voire les publicités, parce qu’ils témoignent des 

préoccupations et de la ligne de pensées politique et sociale de leur société. Autrement dit, les 

publications se lient à l’hégémonie : voici ce qui constitue aussi l’essentiel des idées de Marc 

Angenot particulièrement sur le discours social dont on mettra à l’œuvre. L’étude contrastive des 

publications ainsi que les publicités d’un temps précisent mieux le monde poétique des deux 

poètes iranien et français, leurs concepts communs, fondamentaux et dominants sur la guerre, le 

progrès et la liberté.  
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Abstract 

Reading the written poems of Shamlou and Jacque Prévert, referring to the published press and 

the period of creation of these poets' works before the Islamic Revolution of Iran and after the 

Second World War, shows the importance of some recurring concepts often used beyond their 

beliefs and emotions. In other words, in each era, there is a dominant discourse that all the written 

texts are under its influence; In fact, hegemony or superiority in each society decides and defines, 

what can be written or said. By relying on this fact, a work could be accepted or ignored. 

Moreover, according to Aristotle’s logic in hegemony concentrating on the sentiments, the 

majority of the society show sentimental reactions, called pathos. Both of these concepts are not 

only seen in conversations but also in the published books. So one work will be understandable if 

it is compared with the other published works, in this research, we are only dedicated to study 

newspapers and published advertisements reflecting anxieties, concerns, social and political 

thoughts of the society, which can give us considerable information about hegemony in the society 

of each era. Knowing this fact Marc Angenot has worked on social discourses that we’ll use. The 

comparative study of the publication of a period and its advertisements, revels the basic, common 

and dominant concepts of war, progress and freedom in these poems. 
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 1041بهار و تابستان (، 8)پیاپی اول ، شمارۀپنجمهای زبان و ترجمۀ فرانسه، دورۀ نشریۀ علمی پژوهش
 1211مرداد  35 1211مرداد  30 1211مرداد  5 …استریپ بابا: نگاهی برآواها در کمیکنام

وِر بر مبنای گفتمان شاملو و ژاک پرِهبررسی عصیان و جنبش در اشعار احمد 
 اجتماعی مارک آنژنو

 پژوهشی ۀمقال

یمیان            1 ()نویسندۀ مسئولفرزانه کر
 دانشیار زبان و ادبیات فرانسه، دانشگاه شهید بهشتی، تهران، ایران

 رها سیداختیاری
 ایراندانشجوی دکتری زبان و ادبیات فرانسه، دانشگاه شهید بهشتی، تهران، 

 

 چکیده
وِر، با نگاهی به مطبوعات و دوران خلق آثار این شاعران خوانش اشعار مکتوب احمد شاملو و ژاک پرِه

برخی مفاهیم پُربسامد به باورفرادست قبل از انقلاب اسلامی ایران و پس از جنگ جهانی دوم، از اهمیت 
کند. به عبارتی، در هر زمان یک گفتمان قالب وجود دارد. درواقع، ها حکایت میو احساسات ناشی از آن
کند چه چیزی گفته و نوشته شود. گری و فرادستی موجود در هر جامعه تعیین میهِژِمونی یا همان سلطه

گیرد. از سویی دیگر، براساس منطق نیز بر همین اساس صورت می در این راستا، مقبولیت یا رد هر اثر
 را پاتُوسدهد که آن العملی متمرکز بر احساس نشان میارسطویی، جامعه در برابر هژمونی اغلب عکس

خورند. پس هر اثر وقتی شده به چشم میویژه در آثار چاپتنها در گفتمان که بهگویند و هردو مفهوم نه
ها و تألیفات عصر خود خوانده شود. اما در این جستار ما ست که در قیاس با تمامی گفتمانقابل فهم ا

ها، پردازیم، چون نشانگر اضطرابشده میها و تبلیغات مدون و دیگر آثار چاپتنها به بررسی روزنامه
ابی یدست ترتیب به درک وها و خط فکر سیاسی و اجتماعی جامعۀ خود هستند، تا به اینمشغولیدل

ضمنی از هِژِمونی موجود در جامعۀ آن دوران برسیم. در این مسیر از مفاهیم مارک آنژنو نیز بهره 
گذارد. مطالعۀ تطبیقی این تألیفات جوییم که بحث گفتمان اجتماعی خود را بر همین اساس بنا میمی

 فت و آزادی است.با این دیدگاه حاکی از مفاهیم اساسی، مشترک و غالب دربارۀ جنگ، پیشر

 آنژنو، مطبوعات.وِر، هِژِمونی، پاتُوس، گفتمان اجتماعی، مارک شاملو، پرِه: هاکلیدواژه
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 . مقدمه۱
رغم خطرات احتمالی تعهد ادبی به معنای مشارکت فعال در دفاع از یک هدف و خدمت به دیگران و جامعه علی

یابد، اغلب افکار و باورهای خود را از طریق آثارش است. وقتی نویسنده یا شاعری رسالت خود را در تعهد می
وِر با دو زبان ستا، جستار حاضر به بررسی ابیات احمد شاملو و ژاک پرِهدر این راکند تا دیگران را آگاه کند. بیان می

ها و با مایهپردازد که با خلق دنیایی شاعرانه، بر پایۀ درونهای متفاوتی میمختلف، دو موقعیت گوناگون و بحران
گماشتند تا قادر به خود، به خلق آثاری همت  1تکرار عبارات و ساختارهای نحوی خاص و گفتمان اجتماعی

 برانگیختن خوانندگان، متقاعد کردن، بیداری و حرکت آنان باشند.

. 2شناختی ادبیاتای است از نقد جامعهزیرشاخه 3از سوی دیگر، گفتمان اجتماعی و تحلیل گفتمان
ای مبهم، نامنسجم،  مجموعه»کلود دوشه دارد:  0نگارشباهت بسیاری به جامعه درحقیقت شکل تحلیلی گفتمان

 ها تعامل متقابل با هم دارند، ... و به دور یک هستۀ مرکزیها، که همۀ آنناسازگار و اتفاقی از نمایش بخش

 . توضیحی که مارکDuchet & Tournier, 1998, pp.172)-(153« چرخند که خود ناسازگار استمی
ه در است کدهد این نیز برای مفهوم کلیدی عقایدش، یعنی مفهوم غالب و فرادستی یعنی هِژِمونی ارائه می 5آنژنو

ها، حول محوری به همین نظمیهای ظاهری و بیرغم تفاوتیک زمان مشخص، تمام آثار شفاهی و کتبی، علی
توان گفت که هر بر مبنای همین اصل می  .(Angenot, 1989, p. 61)شوند میگردند و به هم متصلنام می

به  با تکیه بر نظریات مربوطشود. اثری در قیاس با دیگر آثار مکتوب یا حتی شفاهی معاصر خود دریافت می
ها ، برای تمام آثار شفاهی )از لطیفه8و تعامل متقابل 7، آنژنو نیز با تأکید بر مفاهیم بیناگفتمانی1ناهمگنی باختین

سان ها را یککند و همۀ آنا( و کتبی )از شعارهای تبلیغاتی تا مقالات علمی( ارزش مشابهی را مطرح میهتا ترانه
پیش  1یتانگارد و تا مرحلۀ بینامتنای از زنجیرۀ گفتمانی میمثابۀ حلقهرا به پردازیسنجد؛ یعنی او هر نوع گفتهمی
ک در آثار ادبی و تمرکز بر احساسات ناشی از آن )پاتُوس(، رود. به عبارتی دیگر، برای بررسی گفتمان هِژِمونیمی

ها و مجلات، از جایگاه ویژه مراجع تاریخی، ازجمله روزنامهها را درنظر گرفت. بهها و نوشتهباید تمامی گفته
نظر مهمی برخوردارند و حتی تبلیغات هم نشانگر مفاهیم کلیدی عصر خود هستند. پس با توجه به عقاید آنژنو، به

ها، هیچ کند، زیرا جهت انتقال افکار افراد و نسلرسد که در این راستا، فقط مطالعۀ ادبیات فاخر کفایت نمیمی

                                                           
1 .Le discours social 
2 .L’analyse du discours 
3 .La sociocritique 
4 .Le sociogramme 
5 .Marc Angenot 
6 .Mikhail Bakhtine (hétérologie & hétéroglossie) 
7 . L’intertextualité 
8. L’interactivité 
9. L’intertextualité 
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گفتار و نوشتاری بر دیگری برتری ندارد و همگی را باید در کنار هم مطالعه کرد تا حلقۀ اتصال و مفاهیم کلیدی 
 ار بیابیم. ها را بهتر در آثفرادست و احساسات ناشی از آن

هِگِلی یعنی به روش و نوع تفکر  1کوشد تا به روح زمان )زایت گاست(با این شکل از بررسی جامع، آنژنو می
و در یک مقطع زمانی مشخص دست یابد. درحقیقت، آنژنو در پسِ  و احساسات افراد در یک دوران خاص

نظمی ظاهری از تفاوت آراء و سبکِ بیان نشئت است. گاهی این بیهای ظاهری درپی نظمی نهانی نظمیبی
عبارتی، طرح یک موضوع با ایجاد موافق و مخالف نزد مخاطبان، گواهی بر ارزش آن است، زیرا برای گیرد. بهمی

د و آنان را شمطرح شدن باید از صافی هِژِمونی بگذرد تا برای جامعه نیز قابل فهم باشد و بر افراد نیز تأثیرگذار با
بیدار کند. لذا در این جستار برآنیم تا جهت بحث از موارد یادشده، پس از ذکر پیشینۀ پژوهش، ازسویی، به شرح 

های کثیرالانتشار آن زمان، هِژِمونیِ گفتمانِ اجمالی اوضاع ایران و فرانسه بپردازیم، سپس با مطالعۀ روزنامه
 کوشیم اشعار هر دو شاعر را با تکیه بر نظریات آنژنو بازخوانی کنیم. ، میاجتماعی حاکم را دریابیم. از سویی دیگر

گیری از تجربۀ فردی و زیستۀ خود از سویی، و پیوند آن با هنر و تخیلاتش، از اگر هر نویسنده یا شاعری با بهره
وِر بر رِهشاملو و پ آید، پرسش اصلی اینجاست که نظر به تأکید منتقدانِ معاصرِ سوی دیگر، به خلق اثری نائل 

سه، های حاکم در ایران و فرانعصیانگری آنان و با توجه به شرایط اجتماعی مختلف و تفاوت چشمگیر فرادستی
 شود ؟ البته پرسشگیرد و در چه قالبی سروده میاین عصیان در اشعار این دو شاعر چگونه و از کجا نشئت می

 بر آثار ادبی آنان، چگونه بررسی جراید و تبلیغات به موازاتکه علاوهر اینشود مبنی بدیگری نیز به ذهن متبادر می
کند، یا به عبارتی تا چه اندازه بازخوانی رویکرد آنژِنو آثار، به درک بهترِ گفتمان  اجتماعی غالب آن دوران کمک می

نوعی از  تواند حاصلن سرکشی میتواند مفید باشد. با توجه به اتفاقات دوران هر دو هنرمند، طبق فرضیۀ ما ایمی
جنبش و حرکت جهت نیل به آزادی، چه از دیدگاه شعری و چه زیستی، در اشعار هر دو باشد و در این میان عقاید 

تری را برای دستیابی به گفتمان اجتماعی آن دوران به موازات آثار تر و جامعتر، بسیطآنژنو احتمالَا دیدگاه واقعی
 سازد. مطرح می

 پیشینۀ تحقیق و معرفی رسالت هنری شاعران .2
ان گرایکنیم. در ایران احمد شاملو که به چپسخن را با معرفی اجمالی دو شاعر مورد مطالعۀ این جستار آغاز می

همین  رسد و شاید بهنظر میترین ابیاتش، سرشار از روحیۀ مقاومت بهو مردم تعلق خاطر داشت، حتی در عاشقانه
ر شاعرانۀ خود را با انتخاب شعر نو برای نافرمانی و تغییر برگزید. شاملو از شاعرانی است که اهمیت دلیل نیز کا

ی ـ کارکرد مراقبت» ها ذکر شده است، برای مثال در شناختی و یا اجتماعی در پژوهشآثارش بارها از دیدگاه جامعه
 سید احمد پارسا و« شناختیفتمانی و جامعههای احمد شاملو: خوانشی گتنبیهی فضای زندان در زندان سروده

                                                           
1 .Le Zeitgeist de Hegel : « l’esprit du temps » .«les grandes lignes de pensées d’une époque ». 
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پردازند. این مقاله می 2و ماکس وِبر 3، توماس هابز1های شاعر با دیدگاه فوکوسرودهمنصور رحیمی به بررسی زندان
دلیل عصیان به زندان افتاده است و با تکیه بر همین که شاعر بهگوید و ایناز عدم پذیرش جُرم شاملو سخن می

 تحمل رنج زندان را امری»گیری  گریزد. نویسندگان مقاله در نتیجهخیال خود از چارچوب مَحبَس می سرکشی در
(. در 30-35صص.  ،0011دانند )پارسا و رحیمی، می« مبتنی بر گفتمانی انقلابی»برای شاعر و « خودخواسته

رای شاملو با تکیه بر شعر "پریا" و"دختکیفیت انسجام متن در اشعار روایی کودکانۀ احمد »مقالۀ دیگری با عنوان 
مند های زبانی، نقبی به نگاه جامعهاستفاده شده است. نویسندگان با تحلیل صورت 0، از رویکرد هلیدی«ننه دریا"

زاده و )قاسم« سالان هستند، نه خود کودکانآفرینندۀ ادبیات کودک بیشتر بزرگ»اند، چراکه شاملو زده
ها بر این باورند که تمایل شاملو به اشعار کودکانه برای رهایی از سانسور بوده است. آن (.0531پور، باباحسین

نقد اجتماعی اشعار شاملو با تأکید بر مقولۀ »همچنین، ناهید اکبری، علی شربتی و حسین منصوریان در مقالۀ 
ری و )اکب« تقلید استاعتراض به کهنگی و »نامند که اولین عصیانش ، شاملو را شاعری عصیانگر می«طنز

هم به اشعار شاعر ایرانی پرداخته شده است: سارا بیاتی و مجید  ایعلاوه، با دیدگاه مقایسه(. به0011همکاران، 
بررسی تطبیقی مضامین "آگاهی" و "عصیان" در اشعار رمانتیک »ای با عنوان ( کار مقایسه0011یوسفی بهزادی )

دارند که از تفکر و مضامین اجتماعي اشعار آنان و درک مفهوم « احمد شاملو اجتماعی ـ انقلابی آندره شنیِه و
راند. در همۀ این مقالات اگرچه پژوهشگران به اتفاق ها سخن میانقلابي بودن این شاعران به روش رمانتیک

نۀ نقد اند، اما اغلب فاقد وجه نظری در زمیدرمورد عصیانگری شاعر و وجهۀ اجتماعی اشعار او سخن گفته
 شناختی هستند. جامعه

بود که به کمک نمایش تئاتر و بازی در مقابل  0351وِر، عضو گروه اکتبر از سال به همین ترتیب، ژاک پرِه 
 عدالتی داشت. شاعر فرانسوی و مخالف سرسخت کاپیتالیسم،کارگران سعی در حساس کردن آنان به تبعیض و بی

 کِشان، در برابر حوادث سیاسی و اجتماعی اغلبویژه، قشر زحمتفراد، بهبنابر اصول مارکسیستی مدافع حقوق ا
اش ها بیشتر به بررسی سبک شاعرانهکرد. درمورد او نیز مقالهالعملی افشاگرانه و صادقانه اتخاذ میعکس

مۀ کارشناسی ناو در قالب پایان 5هاتوان به تعهدش نسبت به مردم در دیوان سخناند که از آن جمله میپرداخته
نامۀ ارشد خود به در گرایش هنری اشاره کرد. در همین راستا، سارا گِرَن نیز در بخشی از پایان 1ارشد ژِرُوم رُوآیه

علاوه، ژاک لاردو نیز، . به7(Guérin, 2014)از سوی شاعر اشاره دارد « به شورش مردمی»دعوتِ خوانندگان 

                                                           
1. Michel Foucault 

2. Thomas Hobbes 
3. Max Weber  
4. Michael Halliday 
5 .Les Paroles (1946) 
6 .Jérôme Royer, L’Engagement d’un poète populaire (2014) 
7 Sarah Guérin, « L’appel à la rébellion populaire» 
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وِر را شعر پرِه« انداز در حال تغییرچشم»( با عنوان 1100هنرمند )انداز سیاسی. نگاه در بخشی از کتاب چشم
 نامهانگارد. در ایران نیز پایانها در زمینۀ ادبی میطور عمده حاصل انقلاب صنعتی، توسعۀ شهرها و جنگبه

الیستی برخی ئکارشناسی ارشد فاطمه نامجویان شیرازی از دانشگاه علامه طباطبایی با عنوان تأثیر ترجمۀ آثار سور
 (، بیشتر به سبک شعری این شاعر پرداخته است.0530وِر( بر شعر سپید شاملو )شاعران فرانسه )پل الوار، ژاک پرِه

پرداز مشخصی در زمینۀ رویکرد اجتماعی الذکر به نظریهطور که گفته شد، در هیچ یک از جستارهای فوقهمان
نی حاکم در جامعه و نه دربارۀ پاتوس، دو مفهوم کلیدی از عقاید آنژنو اشاره نشده است و تاکنون نه درمورد هِژِمو

شناختی است. البته گفتنی است که در مورد کاربست نقد جامعه)و حتی از خودِ وی( سخن چندانی به میان نیامده 
انداز چشم»تحقیقاتی صورت گرفته است، ازجمله  فرزانه کریمیان و شکیبا ذاکر حسینی در مقالۀ 

( تأملی بر اهمیت کارکرد این رویکرد در 0011« )هایششناختی فرانسه و کاربرد آن بر رمان چشمقدجامعهن
داشتند. همچنین باید یادی  1پردازان این حیطه یعنی اِدمُوندکرُوگفتمان زنان و مردان با تکیه بر نظریات یکی از نظریه
مطالعۀ گفتمان اجتماعی در اشعار سیاوش کسرائی با »نوان کنیم از مقالۀ فرزانه کریمیان و رهاسیداختیاری با ع

رو نیز نگاهی (.در همین راستا، تحقیق پیش0011که اخیراً به چاپ رسیده است )« گیری از مفاهیم آنژنوبهره
ین ا پرداز و رویکرد گفتمان اجتماعی از دیدگاه او بر یک پیکرۀ تطبیقی است. درای بر پایۀ نظریات این نظریهمقابله

و موازات اشعار این د الذکر( بههای کثیرالانتشار را نیز )بنابر دلایل فوقجستار، و براساس نظرات آنژنو، ما روزنامه
 ـاجتماعی کنیم. علاوهسنگ بررسی و مطالعه میشاعر به طور هم بر ارزش مطالعات مسائل و پیامدهای تاریخی 

 شناختیهای آتی در نقد جامعههای جدیدی برای بررسینیز شاید راه این دوران از منظر این رویکرد، نام منتقد
 بگشاید. 

 . اوضاع جهان و چینش سیاسی فرانسه و ایران3

یل او ای دارد. دلدر اینجا لازم است متذکر شویم که در روش تحقیق آنژنو، دیدگاه تاریخی و سیاسی جایگاه ویژه
شود، به هیچ وجه ای گفته میآنچه که در حیات جامعه»این اصل ساده اما کلی است: گذاری، برای این ارزش

سخنرانی یک »بسا اوضاع سیاسی جامعه و یا حتی و چه (Angenot, 1989, p.9) «.اتفاقی و ساده نیست
حتی  اریخ وگشایی برای درک بهتر مبحث هِژِمونی باشد. بدین سان مطالعۀ ت)همان( بتواند راه« نمایندۀ مجلس

شناسند، با هم ای است که جوامع همدیگر را میشیوه»ای برخورداراست، چراکه شناسی نیز از اهمیت ویژهجامعه
کند و از خود سخن ای که انسان در جامعه استدلال مینویسند، شیوهپردازند و درمورد آن میوگو میبه گفت

( ibid, p.9« )کردن، دو مضمون اصلی گفتمان اجتماعی 2قلو ن 3استدلال »(. از آن جهت که ibid« )گویدمی
که ها و گفتمان احزاب مختلف در هر دو کشور باشیم. اینوجوی دلیل استدلالآیند، باید در جستبه حساب می

                                                           
1. Edmond Cros 
2. Argumenter 
3. Narrer 
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 تواند ارتباط تنگاتنگی با چینشگویند، میگویند و اصولًا به چه دلیل از آن سخن میای از چه سخن میدر جامعه
ها ارائه کنیم تا شرح مختصری از احزاب هر دو کشور و نگرش آنیاسی کشورها داشته باشد. بنابراین تلاش میس

 دهیم.
تمی المللی با مدیریت آمریکا قرار گرفت، سیسپس از جنگ جهانی، نظام پولی در دنیا تحت سلطۀ اقتصاد بین

در زمان استالین هم، علی رغم نیاز شدید و  شود. از سوی دیگر، شورویکه کاپیتالیسم لیبرال نامیده می
عنوان قطبی قدرتمند پا به عرصۀ جهانی گذاشت. حضور پیش بهازهای جانی و مالی ناشی از جنگ، بیشخسارت

سزایی در چینش گیری سیاسی مخالف، کاپیتالیسم لیبرال و سوسیالیسم استبدادی، تأثیر بهدو قطب با دو جبهه
. در فرانسه نیز که متأثر از اتفاقات (Berstein & Milza, 1996, p. 30)گذاشتند سیاسی کشورهای جهان 

جهانی بود، حزب کمونیست پا به عرصۀ وجود نهاد و در کنار و یا مخالفت با دیگر احزاب، وزنۀ سنگین سیاسی 
لیسم آمریکایی گرایان در آن زمان مخالف امپریاطور کلی، حزب کمونیست و ملیآمد. بهآن دوران به حساب 

 آمدند. شمار میها موافق این نفوذ فراگیر بهها لیبرالبودند؛ درحالی که در برابر آن
ان توآرایی کردند. میدر همین هنگام در ایران نیز همانند فرانسه، احزاب تحت تأثیر تحولات جهانی صف

نظام پهلوی تقسیم کرد. البته اگر بخواهیم درمورد گرا در کنار گرا و اسلامگرا، ملیاحزاب آن دوره را به سه گروه چپ
وییم که توانیم بگبندی جهانی وجنگ سرد در ایران آن زمان صحبت کنیم، به طور کلی میتأثیر آشکار تقسیم

رق( ها )و شسمت کمونیستویژه بهگرایان )و توده( بهسمت آمریکا )و غرب( و چپحکومت مرکزی بیشتر به
املو به وِر و شب است که در هر دو کشور ایران و فرانسه، روشنفکران و نویسندگان ازجمله پرِهگرایش داشتند. جال

نامۀ نام»چپ گرایش داشتند، چندان که فهرست اعضای حزب توده در ایران و کمونیست در فرانسه بیشتر شبیه 
 .خورددو کشور نیز به چشم می( بود که در گفتمان اجتماعی جراید در هر 340، ص. 1044)آبراهامیان،« مشاهیر

 وِر و شاملوهای فرانسوی و ایرانی و بازتاب این گفتمان اجتماعی در اشعار پرهِ. بررسی روزنامه4
ویژه آنژنو بر این باور ها جایگاه بسیار مهمی در رویکرد آنژنو دارد. بههمانطور که قبلًا ذکر شد، مطالعۀ روزنامه

ها و تعداد عناوین مطبوعات افزایش یافت و در گسترۀ جغرافیایی بیشتری منتشر شدند. مهابتدا تیراژ روزنا»است که 
های )فکری(، جزئیات عقاید و و مخاطبینی با مقاصد حصر از رقابتحدوهایی بیلدرواقع مطبوعات حاوی فرمو

و  1لوموندوزنامۀ . به همین منظور ما نیز در این بررسی، دو ر(Angenot, 1989, p. 224)« مشخص هستند
را از ایران به دو دلیل انتخاب کردیم: یکی در دسترس  اطلاعاتها، روزنامۀ را از فرانسه، و به موازات آن 3فیگارو

طور قطع در ابتدای هاست. بهها و دیگری به دلیل اهمیت، رواج و مطرح بودن آنبودن آرشیو برخط این روزنامه
رو بودیم. اما به مرور تکرار معنادار برخی از مباحث، یا به عبارتی فهرستی وبهها رتحقیق با حجم عظیمی از داده

                                                           
1. Le Monde 
2.  Le Figaro 
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توجهی ، ما را به نتایج جالب(Angenot, 1988, p. 88)ناپذیر از واقعیت هِژِمونیک جدایی« هایمؤلفه»از 
وِر و رِهپردازیم که در اشعار پها میبا مفاهیم پُربسامد فرادستی رساند. در اینجا به بررسی چند مورد از آندر ارتباط 
 اند. وفور انعکاس یافتهشاملو به

 2و گفتمان اجتماعی 3، پاتوس1. هِژِمونی۱ـ4
و  «فرادستی»مله هایی ازجهمانطور که گفته شد، در زبان فارسی، برای عاریتِ واژگانی هِژِمونی معادل

خواند، که ای هنجاری ولی تحمیلی میمجموعه»وجود دارند. مارک آنژنو در رویکرد خود آن را « گریسلطه»
ایجاد  ای به نسبت همگنها را بر زمینهمراتبی از مشروعیتپذیر است و سلسلهدارای مضامین قابل قبول و تحمل

دیگر، هِژِمونی، تمام قواعد، انواع و ژانرهای قابل قبول یا . به عبارت 0(Angenot, 2014, p. 29)« کندمی
ضوعات ای از موطور کلی فهرست گستردههای رایج یا ادبی، اشکال روایت یا استدلال، و بهغیرقابل قبول، زبان

شود. به گیرد و تبدیل به نوعی شناخت گفتمانی و حتی زمینۀ بحث عمومی میقابل تشخیص همگان را دربرمی
هر »نامد: مارک آنژنو گفتمان اجتماعی می« شودچه در یک وضعیت جامعه گفته و نوشته میهر آن»یری دیگر، تعب

شود. هر طور عمومی گفته یا ارائه میهای الکترونیکی بهچه که امروزه در رسانهشود، هر آنچیزی که چاپ می
 5دلال دو شیوۀ بزرگ گفتمان سازی استکند، اگر بپنداریم که نقل و استچیزی که روایت و استدلال می

(Angenot, 1989, p. 16)شود که در آن، حتیرو، این نوع از شناخت گفتمانی نمونۀ مطلوبی تلقی می، ازاین 
 ها احترام گذاشت. شوند که باید به آنهای خودسرانه نیز مشروع انگاشته میتحمیل

کار رفته در ریطوریقا یا خطابۀ ارسطوست. در واقع معنای بهاز سوی دیگر، پاتوس از دیدگاه آنژنو برگرفته از 
 ,Angenot)« وگوستفوبوس ـ ترس ـ حاصل از تأثیر گفت»نزد ارسطو به معنای  1«پاته»بحث از ریشۀ 

1988, P. 91)تواند از طریق برانگیختن احساسات، بر مخاطب گر می. به نوعی، بنابر نظریۀ ارسطویی، خطابه
ای تعبیر 8و "حالتِ روحی" 7و خو" پاتوس حاکم در گفتمان در یک زمان را "خُلق»بسیاری از مورخان تأثیر گذارد. 

                                                           
1 L’hégémonie 
2 Le pathos 
3 . Le discours social 
4.  "L'ensemble complexe des normes et impositions diverses qui opèrent contre l'aléatoire, 

le centrifuge et le déviant, qui indiquent les thèmes acceptables et, indissociablement, les 

manières tolérables d'en traiter, et qui instituent la hiérarchie des légitimités (de valeur, de 

distinction, de prestige) sur un fond d'homogénéité relative ». 
5 . « Le discours social : tout ce qui se dit et s'écrit dans un état de société ; tout ce qui 

s'imprime, tout ce qui se parle publiquement ou se représente aujourd'hui dans les médias 

électroniques. Tout ce qui narre et argumente, si l'on pose que narrer et argumenter sont les 

deux grands modes de mise en discours ».  
6. Le Pathé 
7. Le tempérament  
8.  L’état d’âme 
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توان طور کلی، میبه  (.ibid« )گرددطور جمعی بر بزرگان و هنرمندان یک نسل مستولی میناگاه بهکنند که بهمی
لذا در این جستار   نی گفتمان اجتماعی است.گفت مفهوم پاتوس از نظر آنژنو همان احساس حاصل در برابر هِژِمو

 کنیم تا توضیح مختصری از این مفاهیم در هر دو جامعۀ فرانسوی و ایرانی ارائه دهیم. تلاش می
افعالی نام طور تمام ، و همین3«جدید»، 1«آینده»توان از های فرانسوی میهای پُربسامد در روزنامهاز واژگان

رار نوعی در مقابل آزادی قشوند و ضمن پرداختن به تعیین طریق و تکلیف افراد، بهبرد که مربوط به الزام می
که  2«نتحمیل ]و ایجاب[ کرد»،  «خواستن ]یا نیازداشتن[»، «داشتنوظیفه»، «بایستن»، «باید»گیرند، مثل می

اری دیده های بسیشک کشوری که از جنگ آسیبقابل توجیه است. بی ها به راحتیدلیلِ تکرار هر کدام از این واژه
، یک سال پس 0301است، پس از آن باید به فکر بازسازی و ساختن دنیایی نو  برای آیندگان باشد. در اول ژانویۀ 

آید : ر میرشتۀ تحریر دبه  گونه از سوی یکی از خبرنگاران در فیگاروجمهور وقت ایناز پایان جنگ، پیغام رئیس
خواستند شکوفا و خوشبخت باشد، خواستند که فرانسه آزاد باشد، که هست، میمُردگان و زندگان مقاومت می»

عنوان نقطۀ مقابل آزادی( عبارتی، دلیل تکرار الزام )به. در این میان و به(Auriol, 1947, P. 1) 0«که خواهد بود
 طلبد.یدها و قوانین )اجباری( مربوط به خود را میقابل فهم است: ساخت دنیای جدید، باید و نبا

. گفتنی مایۀ اقتصادیدرحقیقت، فرانسۀ بعد از جنگ جهانی دوم، کشوری است در حال تغییر و پیشروی با بُن
ویژه در دوران پساجنگ، ریشه دوانده است، حتی در معنای آزادی. پیشرفت است که اقتصاد در تمامی تعاریف، به

رسد که اصول اقتصادی، درواقع، اصول انسانی کند، اما در این میان به نظر میکه حرکت را ایجاب میکشور با این
منظور پیشرفت توان تشویق حکومت برای حرکت به سمت جلو و بهرا به زنجیر کشیده است. بنابراین از سویی، می

وی یر اجباری و تحمیل کاپیتالیسم از سرا شاهد بود، و از سویی دیگر، اعتراض روشنفکران در برابر تعیین مس
همه گفتمان اجتماعی را در یک راستا به سمت عصیان و در نتیجه جنبش آمریکا قابل تشخیص است، که این

 دهد. پیش سوق میازبیش
شاکلۀ « پیشرفت»و « اقتدار»رسید، یعنی نظر میاگرچه اصول حکومت پهلوی متفاوت از احزاب به

 و« دموکراسی»، «عدالت»، «استقلال»، «آزادی»آمد،  اما کلمات شمار میفتار حکومت بهها و رگیریتصمیم
های طرفدار حکومت و گاهی نیز هم که از اصول بینادین احزاب مخالف بود، در روزنامه« انقلاب»حتی تغییر و 

که  درنگ بیفزاییمشود. البته شایان توجه است تا بیهای شخص محمدرضا پهلوی دیده میحتی در سخنرانی

                                                           
1 .L’avenir 
2 .Nouveau, nouvelle, nouvel 
3 .« il faut », « devoir », « exiger », « imposer » 

4. « Les vivants et les morts de la résistance ont voulu que la France fût libre et elle l’est, 

qu’elle fût prospère et heureuse et elle le sera » déclare Vincent Auriol   
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اصلاح »گفتنی است که به علت همین  طرح و برنامۀ  بود. 1«انقلاب سفید»از دیدگاه وی فقط  همان « انقلاب»
اه انقلاب ش»یا « انقلاب سفید»ویژه در چارچوب و زیر عنوان های مختلف، بهدر قالب« انقلاب» ، کلمۀ«اراضی
 خورد. یش از دیگر کلمات به چشم میهای سایر کشورها،  بو یا حتی قیام« و ملت

ای سابقهبی طوردلیل پول حاصل از فروش نفت، بهدر ایران اما اقتصاد نقش ثانوی دارد. اگرچه اقتصاد کشور به
مونی شک هِژِ بی« انقلاب»شود. رو به رشد است، اما پیشرفت بیشتر در معنای آزادیِ آرمانی و سیاسی انجام می

رود و تغییرات اندک معنایی ندارد. درنتیجه مردم در تکاپو، . کشور با شتابزدگی رو به جلو میحاکم در جامعه است
ه طور خلاصه اگر بخواهیم هِژِمونی جامعکند. بهها نمود پیدا میجنبش و حرکت بسیار هستند و این در تمام نوشته

 ت است.العمل حاصل از آن جنبش و حرکرا عصیان بنامیم، پاتوس، احساس و عکس

 . جنگ و اقتصاد2ـ4

، اضطراب از آغاز جنگی دوباره و تلاش برای برقراری 0331حدود پنج سال پس از پایان جنگ، یعنی تا ابتدای دهۀ 
های فرانسوی به چشم های روزنامهصلح در کنار عناوینی مربوط به مشکلات اقتصادی تقریباً در تمام شماره

شود، اما سخن از اقتصاد و پیرامون مسائلی چون ناکافی بودن حقوق، تر میتدریج ترس از جنگ کمخورد. بهمی
ی روابط ماند. حتبالا بودن هزینۀ پوشاک، مواد غذایی و کمبود آن و سایر مطالبی از این قبیل به قوۀ خود باقی می

شود. در عریف میسیم تیابد. همانطور که گفتیم چینش سیاسی جهان نیز با کاپیتالبین کشورها با اقتصاد معنا می
شود: گونه به تصویر کشیده می، نزاع بین بلوک شرق و غرب اینفیگاروعنوان معناداری از صفحۀ اول روزنامۀ 

که این مطلب یک سال با این. (Le Figaro, 22 mars 1942, n°497) 3«گندم روس و گندم آمریکایی »
های نمایانگر وضعیت حاکم در جامعۀ آن سال و سال قبل از آغاز جنگ سرد نوشته شده است، اما به خوبی

 یابد. است. درنهایت، همه چیز با معیارهای مادی و ارزش اقتصادی معنا میبعدی 
که ایرانیان نیز متحمل فشارهای رغم اینهای ابتدایی پس از جنگ جهانی دوم، علیدر همین راستا، در سال

عنا نیست بینیم. البته این بدان مهای وابسته به حکومت نمیقر را در روزنامهبسیاری شده بودند، ولی اثر چندانی از ف
های طرفدار حکومت و مخالف ها، بین روزنامهشود، اما نوع نگاهکه در جراید ایران به مشکلات مردم پرداخته نمی

احتی از تند و به رطرفانه هسآن به صورت آشکاری متفاوت است. البته درمورد بیگانگان خبرها به نسبت بی
روزنامۀ  1036و در شمارۀ  0513آید. برای مثال در هجدهم آبان میان میمشکلات کشورهای خارجی سخن به

، به این ترتیب«. شودخطر قحطی در آلمان زیاد می»خوانیم: اطلاعات در یکی از عناوین اصلی در اول صفحه می

                                                           
)یا به عبارتی بنابر سال هخامنشی به سال  4511مورخ سوم فروردین ، اطلاعات از روزنامۀ 41941شمارۀ  . 1

  آورد.میان میها و دلایل آن سخن بهمبسوطی درمورد انقلاب سفید، آرمان طور( به5151

2 .« Le blé russe et le blé américain » 



 
 
 
 

 فرزانه کریمیان و رها سیداختیاری ...و جنبش در اشعار انیعص یبررس 

78 

 

. 1طور نسبی وجود داردای دوم جهانی در ایران نیز بهترس از قحطی و آشوب در چند سال نخست پس از بلو
زخورد شود، اما بهترین باها خبر از اغتشاش، جنگ، جنبش و اعتراض به وفور یافت میتردید در تمام این سالبی

 ها به پویایی و توسعه است. ها تبدیل آنها و قیامها، تنشدربرابر این ترس
 کند.که گفتمان همواره ایدئولوژی و نگرش به جهان خود را منتقل میگوید و از اینمی 3آنژنو پیوسته از کُلیت

ایی خورد. لذا در دنیلذا به موازات مطالبی که در جراید ذکر شد، در بخش ادبی نیز ارجحیت اقتصادی به چشم می
ر لو در واقع هر دو شاعرانی دیگوِر و شامکه ارتباط با کشورهای دیگر برپایۀ منافع اقتصادی بنا شده است، پرِه

کنند. الملل را نه از حیث مادی و سیاسی که از دیدگاه انسانی دنبال می)و بشردوست( هستند که روابط بین 2دوست
داشت صلح در سراسر دنیا هستند. در این واپس پاسبه این ترتیب، هر دو، بدون تمایز میان مردمان کشورها، دل

از قطعنامه  «سرود بزرگ»کنیم: از شاعر ایرانی در رند، ولی تنها به یک مثال از هر یک بسنده میها بسیازمینه نمونه
چو/ بخوان!/ بخوان!/ آواز آن بزرگ دلیران را/ آواز کارهای گران را/ آواز کارهای مربوط با بشر/ -شن»خوانیم: می

نادیده دوستم/  […]ی فاجعۀ بلزن و داخاو/ شده/ آوازهامخصوص با بشر/ آواز صلح را/ آواز دوستان فراوان گم
(. مثال دیگر را از ادبیات فرانسه و از شعر 65ـ61صص.  ،0531)شاملو، « چو/ بخوان برادرک زرد پوستم!-شن

اش را درمورد هنگامی که شاعر نگرانی گزینینم،وِر برمیپرِه 5از دیوان باران و هوای خوش 0«بیگانگان غریبه»
 ,Prévert)دارد ها و دیگر اقوام ابراز میو هندوچین، مردم کشورهای استعمار شده، ایتالیاییکودکان سِنِگال 

1955, pp. 28-29).  
گفتمان درمورد »و  7«ترانه در خو»، 1«باربار»کند. اشعاری چون ور بارها در شعرش جنگ را تقبیح میپرِه

عنوان هستند. بدون شک برای شاعر، صلح به ، نمونه بارزی از این دست1ها، در مجموعۀ شعری سخن8«صلح
ادی از عنوان نمآید. تکرار کلمۀ پرنده در بیشتر اشعار، بههای اصلی به حساب میای در برابر جنگ، از دغدغهواژه

، سرباز کلاهش را در قفس 14«مرخصی سربازی»صلح و آزادی گواهی بر این مدعاست. به همین ترتیب، در شعر 

                                                           
، 7116، شمارۀ 4، ص اطلاعات ، روزنامۀ«متوسط بروز جنگ حتمی است  نظر آمریکایی طبقۀ»برای مثال:   .4

 . 1231 آبان 11
2  .La totalité 

3 .Altruiste 
4. « Étranges étrangers » 
5. La pluie et le beau temps 

 4 Barbara و  4911های ی شهر برست بین سالباره 441باران گردد به واقعۀ بملازم به توضیح است که این شعر برمی؛

4911. 
7. « Chanson dans le sang » 
8. « Le discours sur la paix » 
9. Paroles 
10. « Quartier libre » 
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؛ یعنی در این شعر کوتاه، پرنده از  (Prévert, 1949, p. 185) 1گذاردآن پرنده را بر سر می گذاشته و به جای
 .رسدشود و به آزادی و حرکت، یعنی همان پاتوس حاکم بر جامعه میقفسی که نمادی از سکون است خارج می

شود و جسمش بهایی ناچیز ای است که جان انسان در آن هیچ انگاشته میاز سوی دیگر، شعر زیر انتقاد گزنده
امد اند، کلمات پُربَسشود. کلماتی که زیر آن خط کشیده شدهیابد به اندازۀ همان گوشت حیوانی که خورده میمی

 توانند به کلمات گفتمان جامعه تنیدههای فیگارو و لوموند، هستند تا یادآور شویم که چگونه اشعار میدر روزنامه
و  گذاردراه را برای حرکت بیشتر باز می 3ایی از حرکت در خود نهفته دارند. شیشۀ شکستهشوند. کلمات پُررنگ، معن

بینیم چگونه جنبش به عنوان در اینجا نیز می و به نوعی در حرکت و تکاپوست. 2حتی ماده نیز در این شعر جان دارد
، چوب، 0، کلماتی چون گوشتبرایننماید. علاوهپاتوس حاصل از هژمونی عصیان در شعر و در جامعه رخ می

 های ابتدایی پس از جنگ بودند. اولیه و کمیاب سال خورند که از مایحتاجبه چشم می 5زغال یا سوخت
ها و ها[/ چوبها ]فقدانهای بازسازی/ سودها و زیانهای کاملًا جدید/ ادای احترام جنگی/ بازیتازه خرابه

ای شد/ بر شیشهدر آخرین قسمت خانۀ کارگری/ یک اُملت رهاشده/ مانند دستمالی کهنه آویزان میها/  ذغال
های یک کهنه تخت سوختۀ مخلوط با/ خاک اره خاکستری بطن بوفه ناپدید شده/ گوشت شکسته/ و در خرده

امل دنبال ردان صادق کهای پیشرفت/ مشد برای/ خوردن/ در پشت صحنهانسانی با گوشتی عجین بود که کباب می
  .Prévert, 1955, pp. 13)-(14  1کردند/ انهدام تدریجی مادۀ زنده را/باپریشانیمی

ه کند. شاملو هم اگرچگیری علیه آشوب خودنمایی میبه همین شکل، در ابیات شاعر فارسی سخن نیز جبهه
ای مانند همتدهد. او نیز بهشدت مخالفت خود را در برابر جنگ نشان میخواهان عصیان در برابر ظلم است، اما به 

رای سنگ ب»دهد. برای مثال، شعری از او با ابیاتی چون فرانسوی خود جنگ و صلح را بارها در تقابل هم قرار می
وتی خاتمه شود و با مفاهیم متفا( آغاز می155، ص. 0531)شاملو، « سنگر،/ آهن برای شمشیر، جوهر برای عشق

گونه، در شعر (. به همین153)همان، ص. « سنگر برای تسلیم/ آهن برای آشتی/ جوهر برای مرگ»یابد، مانند می
، شاعرِ آرزومندِ دنیای سرشار از صلح، کودکان شاد و چالاکی را در برابر دنیایی غرق در جنگ به «در میدان »

                                                           
1. « J’ai mis mon képi dans la cage, et je suis sorti avec l’oiseau sur la tête » 
2. « Verrière brisée » 
3. « Matière vivante » 
4. « La viande » 
5 . « bois et charbons » 
6. « […]Nouvelles ruines toutes neuves /hommage de guerre /jeux de reconstruction /profits 

et pertes /bois et charbons /sur le dernier carré d’une maison ouvrière /une omelette 

abandonnée /pendait comme un vieux linge /sur une verrière brisée /et dans les miettes d’un 

vieux lit calciné mêlées à la /   sciure grise d’un buffet volatilisé /la viande humaine faisait 

corps-grillé avec la viande à / manger /Dans les coulisses du progrès /des hommes intègres 

poursuivaient intégralement la / désintégration progressive de la matière vivante 

/désemparée » (La pluie et le beau temps).  
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چمنی  کنند/ گسترۀآن جا که سپاهیان/ مشق قتال می»دوران(:  کشد )پاتوس حاکم بر جامعۀ ایران در آنتصویر می
( و به این ترتیب مشق تضاد میان 607)همان، ص. « تواند باشد،/ و کودکان/ رنگین کمانی/ رقصنده و/ پر فریادمی

 کند.جنگ و آرامش، سربازان و کودکان، مرگ و سرزندگی و غیره را تمرین می
هم حائز اهمیت است. او در شعری با همین عنوان از تنگدستی و رنج صحبت  علاوه، نگاه شاملو به فقربه

 کنند، پس از بیان روشن این واقعیتکند، اما همانگونه که مطبوعات وابسته به حکومت مرکزی آن را کتمان میمی
از »ردم: فقر م انگاری حکومت مرکزی در برابرای است از بیکند. شعر او انتقاد گزندهتلخ، با تمسخر نهیش می

/ از ام که از آن من نیستام که از آن من نیست/ با نامی زیستهام که از آنِ من نیست/ بر خاکی نشستهرنجی خسته
من  سپارم که از آنام که از آن من نیست/ به مرگی جان میام که از آن من نیست/ از لذتی جان گرفتهدردی گریسته

 (.506)همان، ص. « نیست
 فت و حرکت. پیشر 3ـ4

هایی از حل رزند، تولید و بازسازی کشور بهترین راهشک، در اوضاعی که اقتصاد، پول و دارایی حرف اول را میبی
کوشد تا مردم را به فرانسه به ریاست شارل دوگل می رسد. بدین منظور، حکومت مرکزینظر میمشکلات به

، با قلمی ریزتر، و به شکل زیر 1این جمله از بومارشه ها، سالفیگاروحرکت وتلاش ترغیب کند. در صفحۀ اول 
 کنند و بهخواهند انجام دهند، هیچ پیشرفتی نمیمردمی که هیچ کاری نمی»کند: عنوان نام روزنامه را همراهی می

ن ادر ایران نیز، از آنجا که پیشرفت سرلوحۀ اقدامات حکومت بود، تقریباً در تمام شمارگ«.  خورندهیچ دردی نمی
خصوص در حیطۀ پزشکی مطلبی یافت روزنامۀ اطلاعات درمورد پیشرفت علمی در اقصی نقاط جهان و ایران، به

شم چشود؛ حتی در بخش آگهی و تبلیغات نیز درمورد پزشکان و پزشکی )داروخانه، دارو و غیره( مطالبی به می
)روزنامۀ اطلاعات، شمارۀ « ای را زنده نگه داشتهای پزشکی: این قلب پلاستیکی چهار روز مردهتازه»خورد: می

 (.3، صفحه0501آبان  00، 00155
 3در وادی ادبیات شاعرانه و در باب پیشرفت و حرکت نیز ابیات هر دو شاعر پیرامون همین هستۀ مضمونی

 2«م و ترتیب و تأیید اجماعی که شرط )میدان( گفتمانیت استنظ»و به نوعی   شوندسروده می
(Angenot,1988, p. 89) عار ژاک یابند. در اشرو ارزش بیناگفتمانی و بینامتنیت را میگیرند و ازاینخود میبه

نی ، تمامی دامنۀ واژگا(Prévert. 1955. p. 52) 0خوریم. خود کلمهبرمی« جنبش»وِر به واژۀ پُربَسامد پرِه
های ها و حتی وسیلهمربوط به آن و هر آنچه که در نهاد و معنای خود جنبش و حرکت داشته باشد، مثل انواع گذرگاه

                                                           
1 .Beaumarchais 
2 .La topique 

3  .« l'ordre de véridiction consensuelle qui est condition de toute discursivité » 
4 .« Mouvement des navires /Mouvement des marées » 
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در اشعار او به وفور یافت  1و دیگر واژگان از این دست« ورودی»، «پله»، «راهرو»، «مسیر»، «کشتی»جایی، جابه
الب معنای حرکت برآنند تا از حصار بگریزند. . اشعار او شود. او شاعری عصیانگر است و گویی کلمات در قمی

 3«آب جاری، آبی است زنده»انگارند، حتی که رنگی از کودکی دارند، هر آنچه را که در تکاپوست دارای حیات می

(Prévert, 1963, p. 14)خواهد ، گویی این گونه می2. به همین منوال زمان هم در حال جنبش و گذر است
اما چنان زمان بدی بود/ عقربه را »ر حرکت از حصار زمانی که دوست ندارد  نیز بگریزد و عصیان کند: تا در مسی

. تکرار کلمۀ پاندولِ ساعت که (Prévert, 1955, p. 8) 0«های مردۀ تقویم را پاره کردیمجلو کشیدیم/ برگه
رسد که هژمونیِ نظر میورد. درواقع، بهخور به چشم مینمادی از حرکت و نشان زمان است هم در چندین شعر پرِه

 دهند.الشعاع قرار میوِر تحتعصیان و پاتوسِ جنبش، تعریف زمان را برای پرِه

انگیزترین حالات و حتی در درمورد شاملو نیز وضع به همین منوال است. در اشعار این شاعر ایرانی، در غم 
یابد؛ گویی همه چیز و راهی برای گریز در ذهن خود می کند وزندان، خبری از سکون نیست. شاعر عصیان می

ضرب آهستۀ پاهای کسی »( و یا 001، ص.0531)شاملو، « بید بگذار برقصد در باد»همه کس در جنبش هستند: 
(. شعر شبانه از دفتر شعر آیدا: درخت و خنجر و خاطره، اوج ستایشِ حرکت و تقبیحِ 00)همان، ص. « آیدمی

د کنتوصیف می« های فولادریشه»حرکتی را همچون دهد. شاعر رکود و بیشاعر را نشان می ایستایی از نظر
رود که حتی مرگ را به اسیر شده است )همان(. شاعر تا آنجا پیش می« ظلمت شب»( که در 300)همان، ص. 
« سرزمینی که دوست»شمارد چون ترک این دنیاست؛ یعنی حرکت و پرواز از را زیبا میبیند و آن سان سفر می

کند )همان، احساس می« قفس تنگ» ای در «پرنده»ندارد )همان(. به عبارتی، شاملو خود را در این وادی مانند 
 .انگارد( و درپی هدفی نیست جز آزادی، و در این میان عصیان را رهاوردی برای رسیدن به این آزادی می301ص. 

املو را به شمار اعضای بدن در اشعار شپزشکی در ایران گفتیم، تکرار بیشاید بتوان، همانطور که درمورد پیشرفت 
شده و که پیشرفت پزشکی را مد نظر داشته باشد، انسان مثلهگفتمان اجتماعی مربوط کنیم. البته شاعر بیش از آن

ک عضو ی کشد. گفتنی است که تکرار جداگانۀ اعضای بدن یا بخشی ازاندام شرحه شرحۀ وی را به تصویر می
، «پیشانی»، «رحم»، «پا»،  «دل»، «استخوان»، «چشم»، «لب»، «ساق»، «شانه»، «مردمک»های مانند کلمه

تی بخشی حشود، زیرا شاملو استاد جان، تنها به اعضای بدن یک انسان بسنده نمی«جگر»، «جمجمه»، «زبان»
(. شاید بسامد بالای 53)همان، ص. « ودهای صدفش/ دهان گشخیابان برهنه/ با سنگفرش دندان»به اشیاست: 

                                                           
1  .« navire », « chemin », « quai », « gare », « couloir », « escalier », « entrée » 
2  .« de l’eau courante/ de l’eau vivante » 

در آن حرکت و زمان در تلاقی هم هستند را به  مورد بسیار است. اما در اینجا به بیتی که ها برای ایننمونه2  

 کنیم:عنوان مثال ذکر می

 « une fillette chantait/ suivant les saisons, suivant son chemin » (Prévert, 1955, 55) 
4  .« Mais c’était un si mauvais temps /Nous avons avancé la pendule /Nous avons arraché 

les feuilles mortes du calendrier ». 
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ها را که ظاهر ارتباطی به حرکت نداشته باشد، ولی ارتباط میان آناعضای بدن و کاربرد صنعت تشخیص ادبی به
 کار شود. ازپیش آشپرداز فرانسوی بیشتوان یافت با این صحبت نظریهوفور میفرانسه نیز به 11در ادبیات قرن 

، 2و دادائیسم 3منتقد ادبی بر این باور است که شعر قرن بیست، پس از فوتوریسم 1کولو از سوی دیگر، میشل
این گرایش  0شکل مستقل( دارد. او در مقدمۀ کتابش با عنوان بدن کیهانیگرایش به ارائۀ بدن و اعضای آن )حتی به

تنم من ردی  تنها درگردم. نهباز نمی با آگاهی از بدنم، من دیگر به فضای سکون و بسته»کند: گونه توجیه میرا این
توانستم در فضای جهان و فکر طی کنم، بلکه در آن فشارها و قلیانی کشف کنم از تمام مسیرهایی که میپیدا می

)بدن( زنده  5که در خود زندانی شوم، این عالم صغیرکنند. بدون اینکنم که مرا به مسیرهایی جدیدتر دعوت میمی
. بنابر این تعریف، در اشعار شاملو انسان (Collot, 2008, p. 9)« سازدمتصل می 1به عالم کبیرو جنبنده مرا  

شود. جهان نیز، از سویی دیگر، شمایل آید و به جهان متصل میشود، به حرکت درمیشده رها میاز بدن مثله
ی سر شود تا با تَمَرُد هر کدام ندای رهایگریزد و با انسان یکی میتغییری میسکون و بیگیرد، از انسانی به خود می

 دهند.
 . آزادی و عصیان4ـ4

است. این کلمه اما در دو معنای متفاوت « آزادی»شود های فرانسوی تکرار میای که بسیار در روزنامهدیگر کلمه
ا همان کاپیتالیسم لیبرال، که بیشتر عناوین و مقالات به این نوع خورد: یکی به معنای آزادی اقتصادی یچشم میبه

علاوه، در عناوین خبری و آزادی اختصاص دارد و دیگری آزادی به معنای اصلی آن، یعنی رهایی از قید و بند. به
 ت رسیدن بهرود به اهمیت و انجام آن جهجراید فرانسوی، آزادی چندین بار در کنار واژه و مفهوم صلح به کار می

. البته با توجه به تعریفی که از دلایل تشکیل سازمان 7شودتوصیه می 0335مارس  05هشیاری در لوموند مورخ 
آزاد  پذیر است که اقتصادشود: صلح در صورتی امکانگونه تعبیر میملل داشتیم، صلح و آزادی در کنار هم این

 وجود داشته باشد.
ود. گرایان بگرایان و اسلامگرایان، ملیگانۀ چپفته شد، آزادی یکی از اصول سهطور که گاما در ایران، همان 

ویژه آید بهشد، اما محور اصلی و کلمۀ پربسامدی به حساب نمیاطلاعات گاهی از آن سخن رانده میدر روزنامۀ 

                                                           
1 .Michel Collot 

 3  .Le futurisme غربی و با دغدغۀ تکنولوژی، جنبش،  32های هنری اوایل قرن یکی از گرایش نگرییا آینده

 سرعت است. پویایی و

. 2 Le dadaïsme به پیامدهای جنگ جهانی  گرانهرایی( نوعی واکنش عصیانگهمان مکتب دادا یا )هیج و پوچ

  کند.پویا و فارغ از قیود هنری قبلی آماده می گریزی، فضا را برای فضای هنری زنده،اول است که، با عقل
4 .Le Corps Cosmos 
5 .Microcosme 
6 .Macrocosme 
7 .« "paix et liberté "conseille "la vigilance "» 
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اه شد، از دیدگتلقی می گرایان رهایی از امپریالیسمکه برای هر گروه معنای متفاوتی داشت: آزادی از نظر چپ
 گرایان نیز به معنی آزادیرفت، و از نظر اسلامشمار میگرایان بیشتر آزادی بیان و مشارکت مردم در امور بهملی

ای مطلوب (. درنهایت، مطالبۀ آزادی، تلاش برای رسیدن به عدالت و آینده0531نژاد، مدنی بود )ر.ک.خطیبی
   شد.برای پرورش آیندگان قلمداد می

کند، را مطرح می 1ها(ها )اشیا باوری( و تابوها )پرهیزهتنها مفاهیمی چون فِتیششویم که آنژنو نهیادآور می
رو، آورد. ازاینمیان مینیز سخن به (Angenot, 1987, p. 9) 3بلکه از حذف، سانسور و خود ـ سانسوری

خود را در برابر گفتمان فرادستی  2برند تا مشروعیتیشتر پناه میها و نمادها بها، افسانهنویسندگان و شاعران به آرایه
شک کبوتر سفید و پروازش تمثیلی از صلح و رهایی از قیود و قفس است. لذا برای هر دو جامعه حفظ کنند. بی

ر ناصگانۀ پرنده/قفس/کودک از عوِر سهشود. درمورد پرِهشاعر فرانسوی و ایرانی، پرنده نماد آزادی محسوب می
، 0«زمینۀ )بوم( نقاشیپس»آید. همچنین کودک برای او نمادی است از آینده. در شعر شمار میاصلی شعرهایش به

دور هکودک دیوانه ب»سُراید که کند: ابتدا از قفس میگونه توصیف میشاعر فرانسوی هم کودک و هم پرنده را این
: شویمرو میچنینی روبهای اینند بیت بعدی با مقایسهاما در چ(Prévert, 1963, p. 104)  5«چرخدقفس می

ای که از گرسنگی پرندۀ فقر/ پرنده»جان است: (، پرنده از فقر بیibid)1«زده و پوسیدهاطراف تخت ـ قفس زنگ»
ا باره گانه کهقبل از پرنده پدر نیز مُرده است. این سه (، ولی باید افزود کهibid, p.103)7« میرد/ در قفس آهنیمی

ای است از گفتمان اجتماعی جامعه: یعنی نگرانی برای آینده شود، خلاصهو بارها در شعرهای مختلف توصیف می
 بار به دلایل افتصادی )یا همان کاپیتالیسم( در خطر است. و صلحی که این 

آزادی  گو نیز سرودرسیگونه که از عنوانش پیداست، شاعر پا، همان«ترین آرزوترانۀ بزرگ»در همین راستا، در 
کند. آزادی برای ترین تمنای خود مطرح میعنوان مهم( را به711، ص. 0531)شاملو، « گلوگاه یکی پرنده»از 

دهد. این عصیان به آزادی شاملو را به سمت عصیان سوق می و بال گشودن. میل 8«پریدن » شاملو یعنی حرکت، 
شناسی بسیاری از محققان قرار گرفته است. بدین ترتیب، دوگانۀ طالعۀ جامعههمانطور که قبلًا گفتیم، بارها مورد م

                                                           
1 . Les fétiches et tabous 
2 . Les censures et les auto-censures 
3 . La légitimité 
4 .Toile de Fond 
5  .« l’enfant fou tourne en rond/autour de la cage » 
6 .  « autour du lit-cage rouillé et pourri  » 
7  .« L’oiseau de la misère /l’oiseau qui mort de faim/dans sa cage de fer » 

 .(1214)شکفتن در مه  شعری از شاملو در دفتر شعرعنوان 8 
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عنوان هِژِمونی/پاتوس، دو علت و معلول در کنش متقابل و دائم در کنار هم، محور اصلی اشعار حرکت/ عصیان به
 شوند. که بیشتر مفاهیم شعری شاملو از خلال همین دو اصل تعریف میدهند، چنانشاملو را تشکیل می

 .نتیجه 5

شدت با جهان قبل از آن متفاوت است. چینش آن تغییر یافت و تلاش برای جهان بعد از جنگ جهانی دوم به
شک این تغییر گسترده مخالفانی دارد که نوای یکپارچگی آن به تعدادی الزامات و نوعی استبداد منجر شد. بی

دادیم، گفتمان اجتماعی و هِژِمونیک در هر دو کشور غالب ها نشان طور که در بررسیدهند. همانعصیان سَرمی
می های مردکنند: در فرانسه این وضعیت به قیاماست و شاعران مورد مطالعه ساز عصیان را در شعرشان کوک می

گذارد. را بنا می 0536های انقلاب انجامد و در ایران شدت و حدت استبداد، زمینهمی 0361و  0311های دهه
تر از که شرایط اجتماعی حاکم ظاهراً در هر دو کشور متفاوت است )مثلًا مباحث اقتصادی در فرانسه داغنبا ای

اگر تغییرات در نهاد خود جنبش را دارند،  جا حاکم است.ایران هستند(، اما گویا گفتمان اجتماعی جهانی در همه
ت و یل است که در بیشتر آثار آن زمان ردپایی از حرکشود. به همین دلعصیان در برابر تغییر نیز به جنبش منجر می

 کنیم.پویایی را پیدا می
عنوان خالق نوع و ژانر ادبی فاخر همچون شعر، در این تحقیق تلاش کردیم تا نشان دهیم چگونه یک شاعر به

زد و از آن سخن آمیاند با تخیل و هنر کلمات درهم میها منعکس شدهمباحث مربوط به جامعه را که در روزنامه
گوید. در این میان باید گفت که شاعران گاهی حسب ضرورت مانند آنچه در شعر معاصر فرانسوی و ایرانی می

ز سازند و برای خواندن اشان خود را از قیود شعری رها میتری با مخاطبانگیری مناسبشود برای ارتباطدیده می
شوند. البته که شاعر عضوی از جامعه است و ناگزیر پیرایه متوسل مییدل مردم و همسویی با مردم به زبان ساده و ب

 تحت تأثیر گفتمان آن قرار دارد. 
که از باورهای دوران خود سیراب نامیم  می« هنرمندان عصر خود»شویم که شاعرانی را رو، یادآور میازاین

. کنندهِژِمونی فرهنگی و شخصی خود افتخار میپردازند و به ها میشان به نقض آنشوند، ولی با قلم جسورانهمی
وِر و شاملو از موقعیت اجتماعی نابرابر، زیر خفقان و در حصر و جهت نیل به درمجموع باید گفت که عصیان پرِه

ای جراید و آثار، و همسویی آنان براساس اصل کلیت آنژنو شود. در این راستا، بررسی مقابلهآزادی حاصل می
ن دلیل نیست اگر تا ایگذرد، لذا بیشک از مسیر مخالفت و عصیان میراه رسیدن به آزادی بیمشخص کرد که 
 مایه نزد هر دو شاعر تأکید شده است و مفاهیم آنژنو نیز در این میان، ضمن کارایی، تثبیت شد. اندازه براین درون
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